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danger, the sovereign chooses ninety-two persons who are so
distinguished to recite certain chapters of the Koran, in order
to propitiate the Deity.

To those who demanded such a sign as was granted to the
ancient prophets, he was instructed to reply, " Praise be to
my Lord! I am only a man, a messenger." And in another
place God is introduced, telling him that he is but an admo-
nisher, and that every people has its guide; that is, according
to Jelalaldin, fclt is not your province to work miracles."
He professes, too, to have no new revelation, but to be inspired
only to revive a belief in the divine Unity, which was the
religion of Abraham. It is amazing, then, that Moslems are
required to believe, not only that he worked miracles, but was
also the most perfect of men for whom the world was created;
and that he is described in the Traditions as superior to
angels, and to all the preceding prophets, who will assemble
round him /at the resurrection, when he will rise first, and
appear as the standard-bearer; and is declared now to perform
the office of Intercessor, which Adam, Noah, Abraham, and
even Jesus, confessed themselves unworthy to undertake. This
exaltation of him. is not in harmony with his own statements
in the Koran, and casts a strong suspicion over the authenticity
of a collection of sayings, into which it was so easy to insert
them, and ascribe them to his companions.

It is customary to begin every Mohammedan work, in
prose or verse, with praise, first, of the Deity, and then of
the prophet; and poems have been composed exclusively
in his honour. The most famous of them is commonly
called 5<^ Borda, or Cloak, from Mohammad's gift of the
coarse one he wore to Lebid, the author of one of the sus-
pended poems, who had satirized him, and been excommuni-
cated, but shewed his repentance by this composition in his
praise. This coarse cloak was purchased from his family by
Moawiyah, and descended as an heir-loom from khalif to
khalif. Lebid's poem, like most of those which precede Islam,
commences with a description of his mistress, followed by that
of the camel on which she was conveyed from her home. It is